Cepisi: Meaarorika ra ncuxonorist (ISSN 3041-2021 (Print), 3041-203X (Online))

YAK 378.147 DOI https://doi.org/10.32782/3041-2021/2025-4-18

IHHOB_ALI,IIZHI NIAXOAU AO ®OPMYBAHH$ HIMELLLKOMOBHOI
rPAMATUYHOT KOMIMETEHTHOCTI MAUBYTHIX ®IAOAOTIB-TEPMAHICTIB

Koxxeapy6 A.T.
KAHAMAQT NEeAQroriyHUX HAyK, AOLIEHT,
AOLIEHT KQpe AP repMAHCLKOI GIANOACTIT TQ MepekAasy
HaBYAABHO-HQYKOBOIO IHCTUTYTY QIAOAOTIT
KniBCbKOro HALIOHAABHOrO yHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca LLieB4eHKQ
ORCID ID: 0009-0001-0029-4665

AanasH H. C.
KQHAUAQT QIAOAOTIHHMX HAYK, AOLIEHT,
AOLIEHT KapeApPU repMAHCKOI QIAOACTIT T nepeknqay
HaBYOABHO-HQYKOBOIO IHCTUTYTY QIAOAOTIT
KniBCbKOro HAQLIOHAABHOrO yHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca LLleB4eHka
ORCID ID: 0000-0002-0018-807X

Y cmammi nasedeno pesynomamu ananizy IHHOGAYILIHUX NIOX00I6 00 (DOPMYBAHHS HIMEYbKOMOGHOT
pamamuyHoi KoMnemenmHocmi Matlbymuix ¢hinonoeig-eepmarnicmis. AkmyanvHicmes npoonemu 3yMoseHd
HeoOXIOHICIIO NOWLYKY CYYACHUX [HHOBAYIUHUX NIOX00i8 00 (hopmMy6anHsi HIMEYbKOMOBHOI 2paMamudHol
KOMReMmeHMHOCII MAOYMHIX (DinoN02i6-2epMAaHICIIg.

Mema cmammi nonseac y 6U3HAYEHHI — XAPAKMEPUCTUKU OCHOBHUX [HHOBAYIUHUX Ni0X00i8 00
hopMy6anHs. HIMEYbKOMOGHOI 2paMAmMuyHOi KOMHemeHmHOCmi Maubymuix ¢hinonoeig-eepmarnicmis. J{ns
peanizayii Mmemu 88aNcaAEMOo 30 HeoOXiOHe P38 A3amu maxi 3a60ansi: 1) ymounumuy cymuicmos epamamuinor
KOMnemeHmHocmi, 2) Ha OCHOBI AHANI3Y 6UAGUIMU MeMOOUYHULl NOMEHYian HHOBAYIUHUX Nioxodie 00
hopmysantsi HIMEYLKOMOBHOI 2PAMamMuiHOi KOMNEMEHMHOCIE MAUOYMHIX (inoN02i6-2epMaHicmie.

I pamamuuna komnemeHmuicmy po32ia0aemvpcs AK 30amHiCmy TIOOUHU 00 KOPEKMHO20 2pAMAMUIHO20
oghopmaenHs C8OIX YCHUX | NUCEMHUX BUCILOBTIO8AHL MA PO3YMIHHA SPAMAMUUHO20 OQOPMAEHHA MOBNIEHHSA
iHwux. Busnaueno cmpykmypy epamamuuHoi KOMREMEHMHOCMI, AKA 6KMI0YAE 2paMAmuyHi HAGUUKU,
pamamuyti 3HAHHSA | SPAMAMUYHY YCBIOOMAEHICb.

Ipoananizosano ocHo8HI iHHOBAYIUHI NIOX00U 00 QOPMYBAHHSA HIMEYbKOMOBHOI 2pAMAMUYHOT
KOMNEMEeHMHOCMI Ma GUAGILEHO IX MemOoOUdHUL NOMeHYial y npoyeci nio2omogky Maudymuix @inonozie-
eepmanicmis. Ceped OCHOBHUX [HHOBAYIUHUX NIOX00i8 00 (DOPMYBAHHS HIMEYLKOMOBHOI 2pAMAMUYHOL
KOMHemeHmHOCmi  Matloymuix ¢hinonozig-eepmanicmis uUOiieHO aKMUGHi ma IHMepPaKmueHi Memoou
i mexHono2ii Ha 3acadax KOMyHIKAMUBHO20, OiSLIbHICHO20 Ma CMYOeHMOYeHMPOBAH020 NI0X00I8: IHOYKMUBHE
NOACHEHHA 2PaMAMUYHO20 MAamepiany, 3anyyeHHs CcmyoeHmie 00 npockmHoi pobomu, Hi020MOBKU
npeseHmayii, GUKOHAHHSA [HMEPAKMUGHUX 8NpA8, 3ACMOCYBAHHA 6 OCSIMHLOMY NPOYeci KOMN IOMepHUX
IHMEPaKMUGHUX MPeHYBaANbHUX HABUANLHUX NPOSPAM MA 3ACMOCYHKIE 0N GUGUEHHS THO3EMHUX MO8, UjO
0a€e MOJCIUBICIDG NPAKMUYUHO20 BUKOPUCTAHHA MOBU 8 NPOYeci KOMYHIKayli, 6uumb camocmiino 3006y6amu
3HAHHA, GUKTIOYAE OE30YMHE 3aYUYBAHHS, OXCUBTAE U AKMUBIZYE OCBIMHILL npoyec.

Kniwouosi cnosa: innosayitini nioxoou, HiMeYbKOMOBHA 2PAMAMUYHA KOMNEMeHMHICMb, MatloymHi
hinonozu-eepmanicmu, HABYAHHSL IHOZEMHUX MOB.

Kozhedub L. G., Lalajan N. S. Innovative approaches to developing German grammar
skills in future German language specialists

The article presents the results of an analysis of innovative approaches to the formation of German-
language grammatical competence in future German philologists. The relevance of the problem is determined
by the need to find modern innovative approaches to the formation of German-language grammatical
competence of future philologists-Germanists.

The purpose of the article is to identify and characterize the main innovative approaches to the formation
of German-language grammatical competence of future philologists-Germanists. To achieve this goal, we
consider it necessary to solve the following tasks: 1) to clarify the essence of grammatical competence; 2)
based on the analysis, to identify the methodological potential of innovative approaches to the formation
of German grammatical competence of future philologists-Germanists.
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Grammatical competence is considered to be a person’s ability to correctly formulate their oral and written
statements grammatically and to understand the grammatical structure of others’ speech. The structure
of grammatical competence has been determined, which includes grammatical skills, grammatical knowledge,

and grammatical awareness.

The main innovative approaches to the formation of German grammatical competence are analyzed
and their methodological potential in the training of future German philologists is revealed. Among the main
innovative approaches to the formation of German grammatical competence of future philologists-Germanists,
active and interactive methods and technologies based on communicative, activity-based, and student-
centered approaches are highlighted: inductive explanation of grammatical material, involvement of students
in project work, preparing presentations, performing interactive exercises, using interactive computer
training programs and applications for learning foreign languages in the educational process, which enables
the practical use of language in the process of communication, teaches students to acquire knowledge
independently, eliminates mindless memorization, and enlivens and activates the learning process.

Keywords: innovative approaches, German grammar skills, future German language specialists, foreign

language teaching.

Beryn. B ymoBax mmoGamizartii, po3mmpeHHs
MDKHApOIHUX 3B’SI3KIB Ta PO3BUTKY HOBHUX
1H(pOpMAIIIITHIX TEXHOJIOTiH 3pOCTa€e POiIb Cydac-
HUX IJIXO/IB Y PO3B’A3aHHI MPAKTUYHUX 3aBIaHb
(hopMyBaHHS 1HITIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOI KOM-
METEHTHOCTI  MaOyTHiX  ¢inonoriB. OgHUM
3 OCHOBHUX KOMIIOHEHTIB KOMYHIKaTMBHOI KOM-
METEHTHOCTI € TpaMaTHYHa KOMIIETEHTHICTb, sIKa
3a0e3rneuye afieKBaTHE rpamMaTudHe O(opMIICHHS
BJIACHOTO MOBJICHHSI Ta PO3YMIHHS MOBJICHHS
iHmmx. [lpu mpoMy IinecnpsiMoBaHe HaBYAHHS
rpaMaTHUKU CTYJICHTIB MOBHHUX 3aKJaJiB BHILIOL
OCBITH u4acTo BIJOyBaeTbcs 0€3 ypaxyBaHHS
NPAaKTUYHOTO BUKOPHCTAaHHS MOBH B Tpoleci
KOMYHIKaIii Ta OOMEXY€eThCsl 3aCTOCYBaHHSIM
TPaJHIIHHAX METO/IB HAaBUYAHHSI.

AKTyaJIbHICTb  JOCTIAKEHHSI  3yMOBJIEHA
HEOOXITHICTIO TIONMIYKY CydYacHUX I1HHOBAIlili-
HUX MMIXOMIB J10 (GopMyBaHHS HIMEIIbKOMOB-
HOI TpaMaTHYHOI KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHIX
(b1i71070T1B-repMaHiCTiB.

[TpoGnemu ¢opMyBaHHS TpaMaTHYHOI KOMIIE-
TEHTHOCTI B KOHTEKCTI HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB
€ 00’€KTOM HAayKOBUX JOCIHIPKeHb YKpPaiHCBKUX
Ta 3apyOiKHMX JociigHukiB. HaykoBii 3oce-
PEDKYIOTh CBOIO YBary Ha TaKMX HHTAHHAX, SIK
NPUHIMNKA HABYAHHS TPaAMaTUYHOTO Marepiay
(H.K. Cxisipenko, JI.M. YepHoBaTHiA); IICUXOJTIHT-
BICTHYHI 0COOIMBOCTI (pOPMYBaHHSI I'paMaTUUHOL
komnereHTHOCTI crynmeHTiB  (0.0. JlaHuineHko,
A.O. Auagpymenko, H.JI. JlerueHko); migxoau J0
HaBYAHHs 1HIIOMOBHOI IPaMaTHKH, 30KpeMa KOH-
TEKCTyallbHHI, SKUH Tiependavyae 3aCBOEHHS Trpa-
MaTHYHUX KOHCTPYKIIM He 130Jb0BaHO, a B KOH-
tekcti (O.b. Tapuononbcekuii, M.P. Kabanoga),
KOMYHIKaTHBHUH TMIiAXiA, SIKUA TPYHTYETbCS Ha

OMaHyBaHHI 1HIIOMOBHOTO TPaMaTHYHOTO Mare-
pialy B peallbHUX KOMYHIKaTUBHUX CHUTYaIlisX
(C.IO. Hikonaesa, 1.®d. byn3, S.B. Ilouentok,
T. Jleneka); ¢akropu BIUIMBY Ha (HOPMYBaHHS
IHIIIOMOBHOT rpaMaTHYHOL KOMIIETEHTHOCTI
(M.T. Illemyna), ocobmuBocTi (hopMyBaHHS Ipama-
TUYHUX HABUUOK Y MaOyTHIX YUHUTENIB IHO3EMHOI
moBH (O.B. JIumuanko-Koauuk, JI.LK. OpnoBchka,
JL.I. Bapra); Bukopuctanusa iH(opMaiiiHO-KOMY-
HIKaI[IfHUX TEXHOJIOTIH Uit (OpMyBaHHS Tpa-
MarnyHoi komrmieTeHTHOCTI (H.O. demuumm,
I"I. Kmimy, H.I. €narina) Ta iH.

Pesynpratn anamizy HayKOBHX JOCTIIKEHb
CBiYaTh Mpo Te, II0 B YMOBaX PO3BUTKY Cydac-
HUX 1H(OpMAIIHHIX TEXHOJOTiH mpouec Gopmy-
BaHHS HIMEIIbKOMOBHOI IPaMaTU4HOI KOMIETEHT-
HOCTI TOTpeOy€e MEPEOCMUCICHHS TPaJAULIHHUX
¢dopm poOOTH Ta BUMarae MOUIyKy HOBHUX METO-
IIB Ta MiIXOMIIB.

Mera crarTi — BHU3HAUUTH |1
pU3yBaTH OCHOBHiI 1HHOBaIiHI
¢opMyBaHHS  HIMEUHKOMOBHOI  IpamMaTH4HOI
KOMIIETEHTHOCTI ~ MaiOyTHiX  (iJ0J0TiB-Tep-
ManicTiB. Jlis peamizamii MeTH BBa)XaeMo 3a
HeoOXiJHe po3B’s3aTH Taki 3aBmAaHHS: 1) yTOd-
HUTH CYTHICTh TI'pPaMaTHYHOI KOMIIETEHTHOCTI;
2) BU3HAUUTHU Cy4YaCHI 1HHOBaLIMHI HIAXOAM 10
dopMyBaHHS TrpaMaTH4HOI  KOMIIETEHTHOCTI,
CXapakTepu3yBaTh X METOJMYHUN TMOTEHINAI
Ta MPOAHATI3yBaTH MOXJIHMBOCTI IX 3acTOCy-
BaHHA y mpoltieci (paxoBoi MiArOTOBKM CTYIEHTIB
MOBHHX 3aKJIaJ[iB BUIIOi OCBITH.

MeToau Ta METOAUKM TOCTiTKEHHS. Y TIPO-
1eCi JOCTIKEHHS! BUKOPUCTAHO METOIHU aHaIi3y,
CUHTE3y, CHCTeMaTu3allii i y3araJlbHEHHS HasB-
HUX y HAayKOBIH JIiTEpaTypi TaHUX.

cXapakre-
OiIX0od 10
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Pe3yabraru. ['pamaTtiyna KOMIETEHTHICTh — 1€
37aTHICTH JIIOMMHU JI0 KOPEKTHOTO TPaMaTH4HOIOo
0(hOpMIICHHSI CBOIX YCHHX 1 MHUCEMHUX BHCIIOBIIIO-
BaHb Ta PO3YMIHHS TPAMAaTHYHOTO OQOPMIICHHS
MOBJICHHS 1HINMX, $Ka 0a3yeThCsl Ha CKIIAIHIN
1 OUHAMIYHIA B3aeMOZAil BIAMOBIMHMX HABUYOK
1 3HaHb Ta TpaMaTU4YHOI ycBimomieHocTi. OcHO-
BHUMH KOMIIOHEHTAMU TPaMaTH4HOI KOMIICTCHT-
HOCTI BHUCTYNarOTh TpaMaTH4YHI HABUYKH, Tpama-
TUYHI 3HAHHS 1 TpaMaruyHa yCBiIOMIICHICTh. [lpu
IOMY JIOCHIJIHUKA PO3PI3HAIOTh  JIHeGICHUYHY
(amamitiuHy, ¢opManbHy) TIpaMaruky — HayKo-
BUIl JIIHTBICTUYHUM OMKUC CUCTEMH NPaBHJI MEBHOL
MOBH; nedaeociuny (HaBYAJIbHY) TIpaMarHKy, SsKa
SIBJISIE COOO0I0 TIepepoOIeHi MpaBUia JITHTBICTHYHOI
rpaMaTvKy, TPHUCTOCOBAHI JUIi HABYAHHS MOBH;
iHmyimueHy TpaMaTHKy, Sika BU3HAYAEThCS SK IMII-
JILIUTHE 3HAHHS CTPYKTYpPH MOBH, SK€ 3a3BHYaii
HE YCBIJIOMITFOETBCS, TIPOTE BOHO JIC)KUTH B OCHOBI
3MI0HOCTI  TIOPO/PKYBard  IpaMaTWUYHO  KOpEK-
THi BHUCJIOBIIOBAHHS Ta PO3yMiTH iX [2, ¢. 234].

3rigao 3 pocmimkeHHsMm JIL.M. YepHosatoro,
MiJT Yac TPHPOJHOTO 3aCBOEHHS PITHOT MOBHU
JUTHHA TIICIIS TPUBAJIOI T4 IHTEHCUBHOI MPAKTHKU
MepexoanTs 0e3MOCepeHbO 10 IHTYITUBHOI Ipa-
Maruku. Ile BinOyBaeThecs 3aBISKU Jii TIEpPEeBaKHO
MiJCBIIOMUX MEXaHI3MIiB B yMOBax BHKIIIOYHOI
OpieHTAIlii Ha MOBJICHHEBI 3pa3Kd. 3 KUTBKOX MPH-
YHH BaXXKO JOTPUMYBATHCS IIi€i MOJeNi B THIO-
BUX YMOBaX BHKJIAJIaHHS 1HO3eMHOi MOBH. Po3po-
OrneHHs1 e()eKTHUBHOI NEJaroriyHoi rpaMaTuku Mae
BpaxoByBaTl 3aKOHOMIPHOCTI PO3BHTKY MeXaHi3-
MiB MOBHOI I'paMaTuKu, 0COOIMBO B TUX aCHEKTaXx,
JIe 3a3HAYCHUN PO3BHUTOK BiJPI3HAETHCS B MPOIIECi
3aCBOEHHS PITHOI Ta 1HO3eMHOI MOB. Po3ymiHHs
UX BIIMIHHOCTEH MOXKE CIPHATH OUTBIIIA TOY-
HOCTI y BUOODI JTIHI'BICTUYHOT rpaMaTudHoi iH(pop-
Marii, sika Oy/ie MpeAcTaBieHa CTYIACHTaM, MPUH-
1uMniB i 00poOIeHHs, opraHizallii Ta 3aCTOCYBaHHS
B peaJbHOMY HaB4aHHi [5, ¢. 157].

Cnix 3a3HaunTH, 1O MeTa (OpPMYBaHHS Ipa-
MaTHYHOI KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX inoo-
TiB-TEpPMaHICTIB BKJIIOYAE SK OIAHYBaHHS Ipa-
BWJI TEJAaroriyHoi TpaMaTHKH, M0 CIPSIMOBaHA
Ha PO3YMIiHHS TPaMaTUYHOI CTPYKTYpU MOBH IS
yCHINIHOT KOMYHIKaIlii Ta mependadae MOCTyIO-
BUU TEpexiJ CTyleHTa 10 IHTYITHBHOI Tpama-
THKH, TaK 1 3HAHHS JIHTBICTUYHOI T'PaMaTHKH,
IO BHBYAETHCS, 30KpEMa, B MEXaX JUCIMILTIHUA
«TeopeTnuHa rpamaTuka.

®dopMyBaHHST  HIMELLKOMOBHOI ~ IpaMarhy-
HOi KOMIIETEHTHOCTI peasli3ye€ThCsl  LUIIXOM
MOETHAHHS TPAAMIIMHUX Ta THHOBAIIHHUX ITiJI-
XomiB. Y METOOMIlI HaBYaHHA 1HO3EMHHUX MOB
TPaJULIAHO 3aCTOCOBYETHCS MPHHIMUI KOMYHi-
KaTUBHOCTI, 3T1IHO 3 SIKUM 3aCBOEHHS TpaMaTHy-
HOTO, JIEKCUYHOTO 1 (POHETHYHOTO MaTepiany Bif-
OyBa€ThCSI KOMILJIEKCHO, MPH LIbOMY HEOOXiTHOIO
€ IJIecnpsiMOBaHa poOOTa HaJl 3aCBOEHHSAM Tpa-
MaTHYHUX (HOPM 1 CTPYKTYD.

O3HalloMJIEHHSI CTYACHTIB 3 HOBUM TIpama-
TUYHUM MarepiajloM Ha 3acajaxX KOMYHIKAaTHB-
HOTO TiAX0Ay BiAOyBa€eThCS B KOMYHIKaTHBHOMY
KOHTEKCTI — HOBE TIpaMaTW4HE SBUIE HAOYHO
JIEMOHCTPYETBCS Yepe3 YNTaHHS a0 ayliroBaHHS
3B’I3HOTO OCMHCIJIGHOTO TEKCTY, B sSIKOMY Oara-
TopazoBo (irypye mneBHa rpamarudHa (opma,
a00 uepe3 BHKOPUCTaHHS BimeopuIbMY, 1€
IiTbOBA TpaMaTH4Ha (GopMa Oararopa3oBO BXKH-
BAETHCS Y 3BYKOPSAl, IO CYNPOBOIKYE 300pa-
keHHs1. KoMyHIKaTuBHa OpI€HTOBAHICTh MOBUHHA
Matu Micue W Toni, KONU CTYACHTH OTPUMYIOTh
3aBIaHHS 00 CaMOCTIHHOTO TOIIYKY iH(Op-
Marii 151 aBTOHOMHOTO YCBIIOMJICHHSI 3Ha4€HHSI,
chepr 1 HUIAXIB BHUKOPHUCTAaHHS Ta (hopMaib-
HUX O3HaK TpaMaTHyHOro Mmarepiamy. Haimpo-
CTiO0 (POPMOIO TAKOTO TOIIYKY € 1HAYKTHBHE
MOSICHEHHS. — Ha OCHOBI HAJaHUX BHUKJIAJa4eM
YHCICHHUX TPUKIAIIB Y)KUBaHHS IPaMaTUYHOTO
SBHIA B KOMYHIKaTHBHHX CHTYaIlisX 37100yBadi
OCBITM HAMaraloThCsi CaMOCTIHO «BUBECTH»
NpaBuiIa MI0/I0 HOr0 KOMYHIKATUBHOTO 3HAYCHHS
Ta MpaBWjia WOTO BXUBAaHHS B MOBJICHHI. MOX-
JTUBI ¥ CyTTE€BO OLIBIN CKJIamHI (OPMHU camo-
CTIHOTO TOIIYKYy, B TOMY YHCJIi B ¥ IHTEpPHETI
[3, c. 219-220]. 3acBo€Hi B mporieci caMOCTIHHOT
JUSIIGHOCTI TpaMaTW4YHI HAaBUYKH XapakKTEpH3Yy-
IOThCS SIK CTilKi, aBTOMAaTU30BaHI Ta THYYKI.

AKTUBHE CTHMYJIFOBaHHSI CTYIEHTIB J0 CaMo-
CTIMHOI JisSUTBHOCTI y TIpolieci OMaHyBaHHS Tpa-
MaTUYHOTO Marepiaily — 3aIy4eHHS J0 MPOEKTHOT
poOOTH, MIATOTOBKA MpPE3EHTAlllf, BHUKOHAHHSI
IHTEPaKTUBHUX BIIPaB — CIPUSE TMiIBUIICHHIO
MOTHBAIlii, BYATH CAMOCTIHHO 37400yBaTH 3Ha-
HHSI, BUKJTFOYAa€ O€3yMHE 3aydyBaHHS, O)XKUBJISIE
1 aKTUBI3y€E OCBITHIH TpoIIec.

B yMoBax jeneryBaHHS BiAIOBiIAILHOCTI
3m00yBadi OCBITH caMi MPOIOHYIOTh METOIH
po0OTH, SIKi BOHH BB)XKAIOTh 3a MOIUIBHI. [1ig gac
OTIpalIOBaHHS 3aBAaHHSA abo TeMH B Tpoleci
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BUKOHAHHS, HAIPHUKIIAJ, IPOEKTHOT poOOTH, CTY-
JICHTU CITUPAIOTHCS Ha HasIBHI 3HAHHS Ta BMIiHHS,
BUXOJATh 13 BIJOMMX 1 3HAHOMHX AacCIIEKTIB,
a TOTIM JOCIHIDKYIOTh «HEBIOME» 1 «UyXkKe»
B MaKCHMaJbHO pealbHUX KOMOiHamisfax. 310-
OyBa4i OCBITM MarOTh JIOCUTh 3HaHb 1 MOMKJIH-
BOCTEH, 1100 MPOMOHYBAaTH KpPEaTHUBHI PILICHHS
JUIS PO3B’sI3aHHS MPOoOJIeM 1 peaii3oByBaTH ix
Ha 3aHATTSIX. AJie 16 HE O3Ha4ae, [0 BHKJIAIa4
MOBHUHEH 1 MOXKE ITOBHICTIO JEJIEryBaTH BiIoO-
BiIaJIbHICTH 3a cBOi 3aHATTA [7, ¢. 12]. ¥V mpo-
meci oprasizaiii caMOCTIHHOI pPOOOTH CTyIeH-
TIB BHMKJIa/Ia4d BH3HAYa€ 3ajavy, HaJa€ JIOMIOMOTY
B TONIYKYy HAaWOUIbII ONTHUMAJIBHOTO PIlICHHS
Ta BUKOHY€E (PYHKIII}O KOHTPOJTIO.

[TinTpumyemo HaykoBy no3uiiiro H.B. I'arinoi,
110 3HAUYHy POJb B YCHIIIHOMY PO3BHUTKY i1HIIO-
MOBHOI I'paMaTHYHOi KOMITIETEHTHOCTI MaiOyTHIX
¢b11010TIB BiAIrPalOTh aKTUBHI Ta 1HTEPaKTUBHI
METOJIM Ta TEXHOJIOTil Ha 3acafgax KOMYHIKaTHB-
HOTO, JisUIBHICHOTO Ta CTYICHTOIICHTPOBAHOTO
miaxodiB. Byab-sKi BUIWM aKTUBHOTO HaBYaHHS,
Jie CTYIEHTH Oe3locepeHho 3alydeHi A0 Ipak-
THYHOI Mi3HAaBaAbHOI IISUIBHOCTI, CaMOCTIHHO
OTIaHOBYIOTh 3HAHHS, BMIHHS, HABUYKH Y MPOLEC]
AKTUBHOI B3a€EMOJIii B OCBITHROMY CEpEIOBHIII,
MalOTh HHU3KY IepeBar MOpPIBHSIHO 3 TpaauIliii-
HUMH. 3aCTOCYBaHHS TaKUX METOIIB aKTHBHOTO
HaBYaHHS, SK JAHWCKycCis, ae0aTu, MeToj MO3-
KOBOTO MITYpMy, TNPOOJIEMHUH METOM, JIiJOBi
Ta POJBOBI ITPH, CUMYJISILIS, TpaMaTU3allis, Cro-
HYKA€ JI0 YCBIIOMJICHOT pO3YyMOBOI ¥ TPAKTHYHOL
JISUTBHOCTI, CTBOPIOE YMOBH ISl peatizaiii oco-
OHMCTICHOTO TBOPYOTO IMOTEHIIIATY, YMOKIUBITIOE
BMOTHBOBAaHUI PO3BUTOK IHIIOMOBHOI KOMYHiKa-
THBHOI KOMIIETEHTHOCTI. Jlpamaruzamis Ta iHC-
[IEHI3aIlisl K PI3HOBUAM MPOOJEMHOTO METOMY
JI03BOJISIFOTH  3aCTOCOBYBATH TPAKTHYHI BMIHHSA
Ta JIOCBiJ KOMILJIEKCHO, IMiJBUIIYIOTh HABYAJIbHY
MOTHBAIIIIO 3100yBadiB OCBITH, yCYBaIOTh IICUXO-
JoriyHi 6ap’epu KOMyHiKallii iHO36MHOIO MOBOIO,
JI0NIOMAraloTh IIBUAKO OIAHOBYBAaTH Ta BHOM-
partu pejeBaHTHI 3pa3Ku MOBJICHHS 33]UIs Kpamiol
aACUMUIALIT JIEKCUYHUX 1 TPAaMaTUIHHUX CTPYKTYD,
Mojeni MOBHOI moBeninku [1, ¢. 96]. V mpomy
KOHTEKCTI 3a3HAYMMO, IO IHHOBAIL[MHI IIIXOIU
10 QopMyBaHHS HIMEIIBKOMOBHOI TrpamarHy-
HOI KOMIETEHTHOCTI YMOXIIUBIIIOIOTh 1HTEHCH-
¢dikamito ¥ ONTHMI3allil0 OCBITHBROTO TIPOIECY
Ta mependavaroTh, 30KpeMa, BHUKOPHCTAHHS

TaKuX TIEAAroriYHUX TEXHOJOTIH, SK-OT: 1H(Op-
MaIliifHO-KOMYHIKaIliifHi Ta nu(pPOBI TEXHOJOTII,
MPOEKTHI, 1IrpoBI Ta I1HTEPAKTUBHI TEXHOJIO-
rii, TEXHOJOril KOONEepaTuBHOTO HaBYaHHS /
HaBYaHHS y CIIBIIpaIli.

Komn’toTepu3zaiiis HaBUaHHS 1HO3EMHHUX MOB
JIO3BOJISIE 3aCTOCOBYBaTH B OCBITHBOMY IIpPO-
neci, KpiM TPagWI[iiHUX TEXHIYHUX 3aco0iB
HABYAHHS, KOMIT IOTepHI Ta iH(OpMaiiiiHi Tex-
HOJIOT11, 30KpeMa, KOMII FOTepHI 1HTEpPaKTHUBHI
TpeHyBaJbHI HaBYaJIbHI HPOrpaMH Ta 3acTo-
CYHKH JUIsl BUBUEHHS 1HO3€MHHX MOB, HaIpH-
kinan: Deutsche Welle Learn German (MicTuTh
rpamMaTWyHi Marepianu, IHTEPAKTUBHI BIPAaBU
Ta TECTH HJs TmepeBipku 3HaHb); Duolingo
(mponoHye 3aBmaHHsA B irpoBiii  dopmi Ta
KOHTPOJIbHI TUTAaHHA MJIA 3aKpiMVICHHS 3HaHb,
MO€EHYE B OOl alTOPUTMU MITYYHOTO 1HTEIEKTY
Ta HOBITHI JIHTBICTHYHI JIocsrHeHHs); Babbel
(mimMenpKa miaTdopMa, o MICTHTh YPOKH 3 Ipa-
MaTHUKH, TOOYI0BaHI 3 BHKOPHUCTAHHSAM ayJlio,
KapTUHOK Ta JIiaJIoTiB HIMEIBKOI MOBOIO),
Deutsche Grammatik A1-C1 (nmpomnonye rpama-
TUYHI BIPABH 3 MOSICHEHHSMHU Ta aBTOMaTHYHOIO
nepeBipkoro pesynbratiB), Quizlet, Wordwall
(IHTepaKTHBHI TpPEHYBaJbHI BIPaBH U TECTH)
Ta iHmi. MynsTUMeiHI 3aco0M HaBYAHHS
BUKOPHCTOBYIOTBCS IS Bi3yasizallii Ta JeMOH-
cTpamii TpaMaTWYHHX SIBUIN, [ OpraHi3amii
KOMYHIKaTUBHHUX CHUTyallid, IS BIPABISHHS
y BXHUBaHHI IPaMaTHYHUX CTPYKTYp, CHPHSIOTH
KpalioMy 3aCBO€HHIO iH(popMaIlii Ta CTHUMYIIO-
I0Th MOTHBAIII10 37100yBaviB OCBITH.

[TepeBaroro BUKOPUCTAHHS MOOUTBHUX 3aCTO-
CYHKIB y mpoueci ¢opMyBaHHS T'paMaTUYHOL
KOMITETCHTHOCTI € MOXKJIUBICTH IEepCOHai3aii
HaBYAHHS, AK€ CydacHI 1HCTPYMEHTH MOXYTb
aHami3yBaTH MOTpeOu, mporpec Ta JOCATHEHHS
KOPUCTYBaua Ta TNPONOHYIOTh  aJanToOBaHi
BIIPaBH, HAIlJIEHI Ha OIpAamIOBaHHI NpoOIeM-
HOro Marepiany Tomo. KirouoBow mnepeBaroro
€ W JOCTYNHICTh TaKuX 3ac00iB 3a JOIOMOTOIO
cMapT(dOHIB, TJIAHMIETIB TOIMIO, IO Ja€ 3MOTY
KOPHUCTYyBauaM OIpaIbOBYyBaTH Marepian y Bijb-
HUH yac Ta y 3pyuyHomy Mmicui. Ha mpocynytomy
etari c(OPMOBAHOCTI IHITOMOBHOI KOMYHiKa-
TUBHOT KOMITIETEHTHOCTI BUKOPUCTAHHS TOJKAC-
TiB, ayJIOKHUT Ta BiIEOPECYpCiB € e(hEeKTUBHUM
3ac000M ITiIBUIICHHS PIiBHS MOBHHX HaBHYOK,
PO3IIMPEHHSI CIIOBHUKOBOTO 3amacy Ta CHpHUid-
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HATTS. MOBH Ha CIyX. METOIUYHOIO IepeBa-
rOl0 BHKOPHCTAHHS TaKHUX PECYPCiB BBa)KalOTb
ABTCHTHYHICTh TPOIOHOBAHUX MarepiaiiB, pi3-
HOMAHITHICTh TEM, Bi3yaJbHUH Ta aymianbHHUI
CyHpoBij, mo, 0e3yMOBHO, BIIJIMBA€ Ha SKICTh
3aCBOEHHS 1H(pOpMaIlii, MOXKIUBICTh TACHBHOTO
HABYaHHS, KOJIM MOBHI €JIEMEHTH 3aCBOIOIOTHCS
0e3 iX aKTHBHOTO OINpAIIOBAaHHS, a MapayeIbHO
31 3HAaHOMCTBOM 3 TaKUMHU Marepianamu; Oe3re-
PEYHOI0 TIepeBarolo € i MOOUIBHICTH 1 JOCTYII-
HICTh TaKWX cepsiciB. JloJaTKOBOIO (YHKIIIEO
TaKHX 3aCTOCYHKIB MOXe OyTH CHUCTeMa JOCAT-
HEHb, PiBHIB TONIO, II0 TIOCTA€ MOTHBAI[IHHUM
CKJIQJIHUKOM TPOIECY OIpAIIOBaHHS HaBYaJb-
HOTO Marepiany [4, c. 144].

EdextuBHEe ¢dopMyBaHHS IHIIOMOBHOI Tpa-
MaTHYHOI ~ KOMIICTEHTHOCTI  BifOyBaeThCcs  3a
HasiBHOCTI  CIIPUSTIMBUX JWAAKTHYHHX  YMOB:
CTUMYJTIOBaHHSl CTYJCHTIB JI0 BUBYCHHS MOBH;
BITPOBA/KCHHS MIPUHOMIB aKTHBI3aIlii HABYAJIHHO-
MMi3HABAJIbHOI JiSUIBHOCTI; 3a0E3IEYCHHS METO-
JMYHUMH MarepiaiaMu, M0 MICTATh HEOOXiTHY
iHpOpMaIito Ui KOMIUIEKCHOTO  (hOpMyBaHHS
KOMYHIKaTHBHOT KOMIIETEHTHOCTI; PO3BHUTOK ITi3Ha-
BaJIbHOI [ISUTBHOCTI 3700yBaviB OCBITH; MOIEIIO-
BaHHsS B OCBITHBOMY IPOIIECI THUIIOBHX CHTYAIIi
crinkyBaHHs [6, ¢. 358].

CnnCOK BUKOPUCTOHUX AXKEpeA

BucnoBku. OTxe, Ha OCHOBI aHaJ3y HAyKO-
BOi Ta HABYAILHO-METOAUYHOI JTEeparypu, a
TaKOXX KEPYIOYHCh BIIACHUM JIOCBIZIOM DPOOOTH
y 3aKJaJi BUIIOI OCBITH, MOXKEMO 3a3HAYHTH, 110
3aCTOCYBaHHS Cy4aCHHMX IHHOBAIIMHUX ITiIXOJIB
o (GopMyBaHHS HIMEIILKOMOBHOI TpaMaTHYHOI
KOMITETEHTHOCTI MailOyTHiX (pistonoriB miaBHUIILyE
MOTHBAIli}0 Ta €(PEKTUBHICTh HABYAHHS, CIIPHUSIE
PO3BUTKY HEOOXIJHMX TIpaMaTHYHUX HaBH-
YOK 1 KOMYHIKaTUBHHUX BMiHb, Ja€ MOXKJIHUBICTh
MPAKTHYHOTO BHKOPHUCTAaHHS MOBH B IIpoIeci
KOMYHIKaIlii, B4NTh CaMOCTIiHHO 3700yBaTu 3Ha-
HHSI, BUKJTIOYa€ Oe3MyMHE 3aydyBaHHS, OXKHBIISE
1 aKTUBI3y€ OCBITHIH Mpoliec.

Cepen OCHOBHUX IHHOBAIIMHUX IiIXOIB JI0
(hopMyBaHHS HIMEI[bKOMOBHOI IpaMaTHIHOI KOM-
HNEeTeHTHOCTI MaiOyTHiX  (ijonoriB-repmanic-
TiB BUIUISEMO aKTHUBHI Ta 1HTEPaKTUBHI METOIU
Ta TEXHONOril Ha 3acafax KOMYHIKaTHBHOTO,
JUSAIBHICHOTO Ta CTYASHTOIICHTPOBAHOTO ITiJI-
XONiB: IHIYKTHBHE TMOSCHEHHS TPaMaTUIHOTO
Marepiaity, 3aly4eHHsI CTYACHTIB JO MPOEKTHOI
poOOTH, MIATOTOBKM TIpE3CHTallil, BUKOHAHHSI
IHTEpaKTUBHHUX BIIPaB, 3aCTOCYBaHHS B OCBIT-
HbOMY IIPOIIECi KOMIT'IOTEPHHUX I1HTEPAKTUBHUX
TpEeHyBaJIbHUX HABYAIBHHX MPOrpaM Ta 3acTo-
CYHKIB /i1l BUBUCHHS iHO3EMHHX MOB.
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